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Аннотация 

Актуальность. Технические решения на базе искусственного интеллекта (ИИ) обладают 

значительным лингводидактическим потенциалом, позволяющим на их основе формиро-

вать компонены профессиональной иноязычной коммуникативной компетенции в рамках 

предметно-языкового интегрированного обучения. Вместе с тем, несмотря на наличие ра-

бот, посвященных интеграции ИИ в развитие речевых умений и формирование языковых 

навыков речи студентов, вопрос развития умений устного общения в процессе обучения 

профессиональному иностранному языку студентов аграрного вуза не выступал предметом 

отдельного исследования. Цель исследования – разработать методику обучения разговор-

ной практике на иностранном языке студентов на основе технических решений на базе ис-

кусственного интеллекта.  

Материалы и методы. В экспериментальном обучении приняли участие студенты направ-

ления подготовки 36.05.01 «Ветеринария» Воронежского государственного аграрного уни-

верситета им. императора Петра I. Участники контрольной группы (КГ) (N = 43) обучались 

по традиционной методике предметно-языкового интегрированного обучения, а экспери-

ментальной группы (ЭГ) (N = 43) – дополнительно раз в неделю выполняли задания на уча-

стие в устной практике на иностранном языке с виртуальным агентом, которым выступила 

веб-платформа на базе ИИ Character.AI. В центре внимания исследования было развитие 

девяти умений устного общения. Статистический анализ данных проводился на основе  

t-критерия Стьюдента.  

Результаты исследования. Авторская методика обучения разговорной практике на ино-

странном языке студентов на основе технических решений на базе искусственного интел-

лекта доказала свою эффективность в отношении развития следующих умений: делать за-

прос информации на профессиональную тему (t = 2,07; p < 0,05), уточнять информацию на 

профессиональную тему (t = 3,56; p < 0,05), представлять информацию на профессиональ-

ную тему по запросу (t = 2,89; p < 0,05), отвечать на заданные вопросы по теме (t = 2,85;  

p < 0,05), выражать согласие по обсуждаемому вопросу (t = 3,33; p < 0,05), выражать несо-

гласие по обсуждаемому вопросу (t = 2,61; p < 0,05), аргументировать свою точку зрения  

(t = 2,07; p < 0,05). Эксперимент не показал эффективности предлагаемой методики в отно-

шении развития таких умений, как инициировать разговор и обмениваться репликами при-
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ветствия, завершать разговор по причине того, что эти умения уже были развиты у студен-

тов на высоком уровне к моменту участия в обучении.  

Выводы. Новизна исследования состоит в разработке поэтапной методики обучения разго-

ворной практике на иностранном языке студентов на основе технических решений на базе 

искусственного интеллекта, доказавшей свою эффективность. Перспективность исследова-

ния заключается в дальнейшем изучении потенциала технических решений на базе ИИ в 

системном формировании у студентов профессиональных компетенций.  

Ключевые слова: искусственный интеллект, умения устного общения, предметно-

языковое интегрированное обучение, Character.AI 
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Abstract 

Importance. Artificial intelligence based technical solutions possess significant lingua-didactic 

potential, enabling the development of components of professional foreign language communica-

tive competence within the framework of Content and Language Integrated Learning (CLIL). 

However, despite the existence of research devoted to the integration of AI in developing speech 

abilities and forming students' language skills, the issue of developing oral communication skills in 

the process of teaching a professional foreign language to students of an agricultural university has 

not been the subject of a separate study. The aim of this research is to develop a methodology for 

teaching foreign language conversational practice to students based on AI-powered technical solu-

tions. 

Materials and Methods. The experimental study involved students majoring in 36.05.01 “Veteri-

nary Medicine” at Voronezh State Agrarian University named after Emperor Peter the Great. Par-

ticipants in the control group (N = 43) are taught using the traditional contentt and language inte-

grated learning (CLIL) methodology, while those in the experimental group (N = 43) additionally 

completed a task once a week aimed at engaging in foreign language oral practice with a virtual 
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agent, which is an AI-based web platform, Character.AI. The focus of the research is on nine oral 

communication skills development. Statistical data analysis is performed using Student’s t-test. 

Results and Discussion. AI-powered technical solutions, has proven its effectiveness in develop-

ing the following skills: making inquiries on professional topics (t = 2.07; p < 0.05), clarifying in-

formation on professional topics (t = 3.56; p < 0.05), presenting information on a professional top-

ic upon request (t = 2.89; p < 0.05), answering questions on the topic (t = 2.85; p < 0.05), express-

ing agreement on the issue under discussion (t = 3.33; p < 0.05), expressing disagreement on the 

issue under discussion (t = 2.61; p < 0.05), arguing one's point of view (t = 2.07; p < 0.05). How-

ever, the experiment did not demonstrate the effectiveness of the proposed methodology in devel-

oping such skills as initiating a conversation and exchanging greetings, or closing a conversation. 

This is attributed to the fact that these skills are already highly developed in the students prior to 

their participation in the instruction. 

Conclusion. The novelty of the research lies in the staged methodology development for teaching 

foreign language conversational practice to students, utilizing artificial intelligence-based technical 

solutions, the effectiveness of which has been empirically demonstrated. The prospective value of 

the study resides in the further investigation of the potential of AI-powered technical solutions for 

the systematic development of students’ professional competencies. 

Keywords: artificial intelligence, oral communication skills, subject-language integrated learning, 

Character.AI 
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АКТУАЛЬНОСТЬ 

 

Согласно ФГОС ВО по ряду направле-

ний подготовки/специальностей аграрного 

вуза в результате освоения основной профес-

сиональной образовательной программы 

обучающиеся должны сформировать способ-

ность «применять современные коммуника-

тивные технологии, в том числе на ино-

странном(ых) языке(ах), для академического 

и профессионального взаимодействия
1
» (УК-

4). В этой связи одной из основных целей 

обучения профессиональному иностранному 

языку студентов выступает формирование у 

                                                                 
1 Об утверждении федерального государственного 

образовательного стандарта высшего образования – 

специалитет по специальности 36.05.01 ветеринария: 

Приказ Минобрнауки России от 22.09.2017 № 974 (ред. 

от 08.02.2021). URL: https://fgos.ru/fgos/fgos-36-05-01-

veterinariya-974/ (дата обращения: 10.05.2025). 

них профессиональной иноязычной комму-

никативной компетенции. Способность сту-

дентов общаться на иностранном языке на 

профессиональные темы является составной 

частью профессиональной иноязычной ком-

муникативной компетенции. Эффективность 

обучения иноязычному общению зависит от 

выбранного методического подхода к обуче-

нию иностранному языку профессии. По-

следние годы большой интерес у ученых и 

преподавателей вызывает предметно-языко- 

вое интегрированное обучение (CLIL – Con-

tent and Language Integrated Learning) или ин-

тегрированный подход. В отличие от ино-

странного языка для специальных целей 

(LSP – Language for Specific Purposes), в рам-

ках которого студентов обучают преимуще-

ственно чтению и переводу текстов профес-

сионального содержания, а также профес-

сиональному тезаурусу и грамматике ино-
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странного языка, цели интегрированного 

подхода значительно шире. Согласно иссле-

дованиям Н.И. Алмазовой, Т.А. Барановой, 

Л.П. Халяпиной [1], П.В. Сысоева [2],  

Э.Г. Крылова [3; 4], Н.В. Поповой, М.С. Ко-

ган, Е.К. Вдовиной [5], В. Пиацентини [6],  

В. Янг [7] предметно-языковое интегриро-

ванное обучение ориентировано на достиже-

ние двойственной цели обучения. Во-первых, 

студенты неязыковых направлений подго-

товки овладевают профессиональным ино-

странным языком как средством общения. В 

центре внимания находится обучение четы-

рем видам речевой деятельности (чтению, 

говорению, аудированию и письменной ре-

чи), аспектам языка (профессиональной лек-

сике и грамматике) и переводу. В ходе обу-

чения студенты выполняют задания на фор-

мирование языковых навыков и развитие ре-

чевых умений.  

Во-вторых, CLIL-курс направлен на 

внутрипрофильную специализацию. В своих 

работах Э.Г. Крылов [3; 4], П.В. Сысоев и 

В.В. Завьялов [8], О.К. Ильина [9] показыва-

ют, что предметное и тематическое содержа-

ние курса и комплекс заданий и кейсов, ко-

торые выполняют студенты, должны отра-

жать особенности профессиональной сферы 

и быть направлены на дальнейшее формиро-

вание профессиональных компетенций сту-

дентов.  

Технологии искусственного интеллекта 

(ИИ) стремительно ворвались в систему об-

разования, принимая на себя выполнение 

многих рутинных задач и позволяя педагогам 

уделить больше времени на выполнение пре-

подавательских функций. Как утверждает 

П.В. Сысоев [10], интеграция ИИ в образова-

ние в целом и обучение иностранному языку 

в частности позволит поднять учебный про-

цесс на более высокий по степени решения 

когнитивных задач уровень. В научной лите-

ратуре появились исследования, посвящен-

ные использованию различных технических 

решений на базе ИИ в обучении иностран-

ному языку. В частности, предметом иссле-

дования в работах П.В. Сысоева и Е.М. Фи-

латова [11] выступает развитие монологиче-

ских и диалогических умений студентов в 

письменной речи, Е.М. Филатова [12],  

Д.О. Сорокина [13; 14] – развитие способно-

стей учащихся и студентов устного взаимо-

действия, П.В. Сысоева и Е.М. Филатова 

[15], А.А. Коренева [16], К. Гуо и Д. Ванг 

[17], А. Мизумото и М. Егич [18] – развитие 

умений письменной монологической речи 

студентов на основе использования обратной 

связи от средств генеративного ИИ. Отме-

тим, что в центре внимания исследователей 

было обучение иностранному языку для об-

щих целей.  

Обучение устном профессиональному 

общению студентов на основе технических 

решений на базе ИИ не выступало предме-

том отдельного исследования, что и опреде-

лило актуальность настоящей работы.  

 

ОБЗОР ЛИТЕРАТУРЫ 

 

За последние годы большой интерес у 

ученых и преподавателей во всем мире вы-

зывает предметно-языковое интегрированное 

обучение. По мнению Д. Марша, одного из 

основоположников данного методического 

подхода, ключевыми выступают следующие 

его характеристики: 

 студенты изучают содержание про-

фессиональной направленности на иностран-

ном языке; 

 студенты изучают иностранный язык; 

 иностранный язык выступает средст-

вом овладения профильной специальностью; 

 обучение иностранному языку пере-

плетается с изучением содержания профиль-

ной дисциплины (ссылка); 

 приоритет дается развернутости ино-

язычного речевого высказывания над языко-

вой корректностью речи; 

 реальные результаты интегрирован-

ного подхода можно достичь по истечении 

5–7 лет [19].  

В России методологические основы 

предметно-языкового интегрированного обу-

чения были разработаны Э.Г. Крыловым [3; 

4] и Л.Л. Салеховой [20] и далее дополнены 

П.В. Сысоевым и. В.В. Завьяловым [21],  
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Н.И. Алмазовой, Т.А. Барановой и Л.П. Ха-

ляпиной [1], Н.В. Поповой, М.С. Коган и 

Е.К. Вдовиной [5]. На настоящий момент 

отечественными учеными проведено не-

сколько фундаментальных исследований, 

посвященных формированию профессио-

нальной иноязычной коммуникативной ком-

петенции и профессиональных компетенций 

студентов конкретных направлений подго-

товки или специальностей неязыкового вуза 

на основе интегрированного подхода. В ча-

стности, предметном исследования в работах 

П.В. Сысоева и В.В. Завьялова [8], П.В. Сы-

соева, М.В. Гаврилова, С.Ю. Булочникова 

[22] выступает разработка содержания обу-

чения и комплекс коммуникативных заданий 

профессиональной направленности студен-

тов направления подготовки «Юриспруден-

ция»; Е.А. Цимерман и Н.И. Алмазовой [23] – 

«Экономика»; О.Г. Ефимовой и Н.Н. Шецова – 

«Ветеринария и зоотехника» [24]. А.С. Бело-

усов [25] и Н.Ю. Карев [26] рассматривают 

профориентационный потенциал интегриро-

ванного курса в системе основного общего и 

среднего специального образования. Иссле-

дования П.В. Сысоева [27] и Т.В. Байдиковой 

и Е.Л. Макаровой [28] посвящены разработке 

этапов составления дидактических материа-

лов для интегрированного курса, построены 

на межкафедральном взаимодействии и по-

вышении квалификации по профильной спе-

циальности преподавателями иностранного 

языка.  

Несколько работ посвящено разработке 

теоретических основ и практических мето-

дик обучения профессиональному иностран-

ному языку и профильной специальности в 

рамках интегрированного курса студентов 

аграрного вуза. Ю.В. Токмакова [29] предла-

гает соответствующую методику предметно-

языкового интегрированного обучения сту-

дентов направления подготовки «Технология 

производства и переработки сельскохозяйст-

венной продукции», Т.В. Байдикова [30] – 

«Агроинженерия», А.Г. Соломатина [31] – 

предметное содержание обучения студентов 

специальностей аграрного вуза.  

Широкое распространение технологий 

искусственного интеллекта позволило мо-

дернизировать процесс обучения профессио-

нальному иностранному языку студентов 

аграрного вуза за счет добавления к тради-

ционным формам обучения внеаудиторной 

практики студентов с конкретными техниче-

скими решениями на базе ИИ с целью разви-

тия определенных речевых умений или фор-

мирования языковых навыков. Такие мето-

дические инновации уже получили освеще-

ние в научной литературе. Т.В. Байдикова 

[32] описывает результаты исследования по 

обучению студентов направления подготов-

ки «Агрономия» профессиональному тезау-

русу на основе их практики с веб-прило- 

жением на базе ИИ PolyBuzz. Ю.В. Токмако-

ва и Е.С. Саенко [33] представляют опыт Во-

ронежского государственного аграрного уни- 

верситета им. Императора Петра I по исполь-

зованию корректирующей обратной связи от 

генеративной нейросети DeepSeek в форми-

ровании лексико-грамматических навыков 

речи и овладения студентами профессио-

нальным содержанием высказывания в ходе 

интегрированного курса. Результаты педаго-

гических экспериментов подтвердили эффек-

тивность интеграции инструментов ИИ в 

процесс обучения студентов профессиональ-

ному иностранному языку.  

Обучение студентов аграрного вуза уст-

ному речевому общению на основе практики 

с техническими решениями на базе ИИ в 

рамках интегрированного подхода не высту-

пало предметом отдельного исследования. 

Вместе с тем российскими учеными были 

проведены экспериментальные исследования 

по выявлению эффективности такой практи-

ки. В работах Е.М. Филатова [12] и Д.О. Со-

рокина [14] описан опыт развития умений 

устного диалогического взаимодействия сту-

дентов языковых специальностей на основе 

их практики с виртуальным собеседником на 

платформе Character.AI. Д.О. Сорокин [13] 

выделил номенклатуру речевых умений уст-

ного иноязычного общения и разработал эта-

пы обучения учащихся средних школ и сту-

дентов языковых специальностей на основе 
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практики с виртуальным собеседником 

Google Assistant. На основе анализа этих ра-

бот, а также с учетом специфики преподава-

ния интегрированного курса в нашем иссле-

довании предложим авторскую номенклатуру 

речевых умений студентов и этапы обучения.  

С учетом цели обучения профессиональ-

ному иностранному языку студентов аграр-

ного вуза содержание обучения устной диа-

логической речи будет включать следующие 

девять умений: 

1) инициировать разговор и обмени-

ваться репликами приветствия; 

2) делать запрос информации на про-

фессиональную тему; 

3) уточнять информацию на профессио-

нальную тему; 

4) представлять информацию на про-

фессиональную тему по запросу; 

5) отвечать на заданные вопросы по теме; 

6) выражать согласие по обсуждаемому 

вопросу; 

7) выражать несогласие по обсуждае-

мому вопросу; 

8) аргументировать свою точку зрения; 

9) завершать разговор. 

Разработка этапов обучения основывает-

ся на алгоритме, представленном в работе 

П.В. Сысоева и Е.М. Филатова [11] по обу-

чению студентов языкового вуза письменно-

му взаимодействию на основе практики с 

чат-ботом Replika. 

Этап 1: Изучение материала профессио-

нального содержания на занятии.  

Этап 2: Постановка задачи студентам во 

внеаудиторное время принять участие в 

практике иноязычного общения с виртуаль-

ным собеседником на профессиональную 

тему. Выбор платформы ИИ для развития 

умений устного речевого общения. Опреде-

ление перечня коммуникативных задач (по 

развиваемым умениям), которые должны 

решить студенты в рамках своей практики. 

Определение тематики и цели общения.  

Этап 3: Обсуждение вопросов, связан-

ных с соблюдением студентами правил ки-

бербезопасности. 

Этап 4: Внеаудиторная практика студен-

тов с виртуальными собеседниками. Распе-

чатка учебного дискурса.  

Этап 5: Обсуждение в малых группах 

процесса и результата практики с виртуаль-

ными собеседниками (решение поставлен-

ных коммуникативных задач, коммуника-

тивных сбоев, стратегий студентов по выхо-

ду из коммуникативных сбоев). Иллюстра-

ция опыта общения с виртуальными собе-

седниками на фрагментах учебного дискурса 

(по распечаткам).  

Этап 6: Самооценка студентами своего 

участия во внеаудиторной речевой практике 

с виртуальным собеседником.  

 

МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ 

 

Представленные в работе результаты яв-

ляются частью системного исследования по 

формированию профессиональной иноязыч-

ной коммуникативной компетенции студен-

тов аграрного вуза в рамках интегрированно-

го подхода на основе технологий искусствен-

ного интеллекта, проведенного в 2024/2025 

учебном году (Ю.В. Токмакова, Е.С. Саенко, 

2025). Результативность авторской методики 

обучения студентов аграрного вуза разговор-

ной практике на иностранном языке на осно-

ве технических решений на базе искусствен-

ного интеллекта проверялась в ходе экспе-

риментального обучения, в котором приняли 

участие студенты направления подготовки 

36.05.01 «Ветеринария» Воронежского госу-

дарственного аграрного университета им. 

императора Петра I.  

Исследование было проведено в три этапа.  

Констатирующий этап. Студенты кон-

трольной группы (КГ) (N = 43) и экспери-

ментальной группы (ЭГ) (N = 43) выполнили 

задание на определение первоначального 

уровня развития умений устного иноязычно-

го общения. Они приняли участие в диалоге 

на профессиональную тему. Оценка осуще-

ствлялась по пятибалльной шкале. В качест-

ве критериев выступили девять коммуника-

тивных задач, соответствующие девяти уме-

ниям устной диалогической речи.  



Токмакова Ю.В., Макарова Е.Л. Обучение разговорной практике на иностранном языке… 

Tokmakova Yu.V., Makarova E.L. Teaching oral practice in a foreign language… 

 

820 
Вестник Тамбовского университета. Серия: Гуманитарные науки. 2025. Т. 30. № 4. С. 814-827 

Tambov University Review. Series: Humanities, 2025, vol. 30, no. 4, pp. 814-827 

 

Формирующий этап. Студенты приня-

ли участие в обучении на основе традицион-

ной методики (КГ) и авторской эксперимен-

тальной методики (ЭГ). В обеих группах в 

качестве методического подхода использова-

лось предметно-языковое интегрированное 

обучение. Участники КГ и ЭГ обучались по 

пособию Е.С. Саенко, А.Г. Соломатина “Eng-

lish for Veterinary Medicine” 2 для обучаю-

щихся по всем направлениям факультета ве-

теринарной медицины и технологии живот-

новодства. Воронеж: ФГБОУ ВО «Воронеж-

ский ГАУ», 2017. 110 с. Участники ЭГ один 

раз в неделю выполняли задание на участие в 

устрой практике на иностранном языке с 

виртуальным агентом, которым выступила 

веб-платформа на базе ИИ Character.AI. Курс 

включал в себя 6 тем: «Гематология», «Об-

щие принципы хирургического лечения зу-

бочелюстной системы у животных», «Травма-

тология», «Основы питания здорового и 

больного животного», «Дерматология. Общая 

терапия кожных болезней» и «Офтальмоло-

гия» (Ю.В. Токмакова, Е.С. Саенко, 2025). 

Контрольный этап. Студенты КГ и ЭГ 

выполнили задание на составление диалога 

на профессиональную тему. Оценка прово-

дилась по тем же критериям, которые ис-

пользовались на констатирующем этапе экс-

перимента.  

Результаты констатирующего и кон-

трольного срезов в КГ и ЭГ были подверже-

ны статистической обработке. Методом ана-

лиза выступил t-критерий Стьюдента. Обра-

ботка данных проводилась с использованием 

ПО IBM SPSS Statistics 21. 

 

РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

 

В табл. 1 представлены результаты кон-

трольного среза в КГ и ЭГ, которые показы-

вают, что до участия в эксперименте студен-

ты обеих групп владели умениями устного 

общения на иностранном языке на одном 

уровне. Р-значение по всем девяти контро-

лируемым умениям >0,05.  

Данные табл. 2 свидетельствуют о том, что 

оба метода обучения – традиционный и ин-

новационный с интеграцией практики сту-

дентов с веб-приложением на базе ИИ Char-

acter.AI – в отношении развития умений уст-

ного общения на иностранном языке являются 

эффективными. P-значение по большинству 

умений <0,05. Исключение составили умения 

инициировать разговор и обмениваться реп-

ликами приветствия и завершать разговор.  

 

 

Таблица 1 

Результаты контрольного среза в КГ и ЭГ 

Table 1 

The results of the control section in CG and EG 

 
Контролируемое 

умение 
КГ среднее (  ) ЭГ среднее (  ) 

t-критерий  

Стьюдента 
р-значение 

1 4,93 4,95 1 0,16* 

2 4,69 4,744 1,43 0,08* 

3 3,97 3,95 1 0,16* 

4 3,95 3,90 1,43 0,07* 

5 4,04 4 1,43 0,07* 

6 3,32 3,27 1,43 0,07* 

7 3,18 3,13 1,43 0,07* 

8 3,34 3,30 1,43 0,07* 

9 4,93 4,95 1 0,16* 
 

Примечание. * – p > 0,05.  
Источник: рассчитано и составлено авторами.  

Source: calculated and compiled by the authors. 
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Таблица 2 

Результаты сравнения данных срезов на констатирующем и контрольном этапах в КГ и ЭГ 

Table 2 

The results of comparing the data of the sections at the ascertaining and control stages in CG and EG 

 

Контролируемое умение 
Контрольная группа (КГ) Экспериментальная группа (ЭГ) 

t-критерий Стьюдента р-значение t-критерий Стьюдента р-значение 

1 1,77 0,06* 1,43 0,07* 

2 2,61 0,006** 3,09 0,001** 

3 3,09 0,001** 3,94 0,0001** 

4 2,35 0,01** 3,41 0,0001** 

5 2,35 0,01** 4,50 0,0001** 

6 2,61 0,006** 5,24 0,0001** 

7 3,56 0,0001** 5,49 0,0001** 

8 3,56 0,0001** 4,98 0,0001** 

9 1,77 0,06* 1,43 0,07* 
 

Примечание. * – p > 0,05; ** – p < 0,05. 
Источник: рассчитано и составлено авторами.  

Source: calculated and compiled by the authors. 

 

 

Таблица 3 

Результаты контрольного среза в КГ и ЭГ 

Table 3 

The results of the control section in CG and EG 

 
Контролируемое умение КГ среднее (  ) ЭГ среднее (  ) t-критерий Стьюдента р-значение 

1 5 5 – – 

2 4,83 4,93 2,07 0,02* 

3 4,16 4,39 3,56 0,0001* 

4 4,07 4,30 2,89 0,003* 

5 4,16 4,32 2,85 0,003* 

6 3,46 3,67 3,33 0,0001* 

7 3,41 3,55 2,61 0,006* 

8 3,58 3,67 2,07 0,02* 

9 5 5 – – 
 

Примечание. * – p < 0,05. 
Источник: рассчитано и составлено авторами.  

Source: calculated and compiled by the authors. 

 

 

Преимущество авторской инновацион-

ной методики обучения разговорной практи-

ке на иностранном языке студентов на осно-

ве технических решений на базе искусствен-

ного интеллекта доказывается в ходе среза на 

констатирующем этапе. По всем контроли-

руемым умениям устной речи, кроме умений 

инициировать разговор и обмениваться реп-

ликами приветствия и завершать разговор,  

р-значение <0,05. 

 

ОБСУЖДЕНИЕ РЕЗУЛЬТАТОВ 

 

В ходе проведенного экспериментально-

го обучения была частично подтверждена 

гипотеза о том, что методика обучения раз- 
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говорной практике на иностранном языке 

студентов на основе технических решений на 

базе искусственного интеллекта окажется 

более эффективной по сравнению с традици-

онной методикой по всем умениям устной 

диалогической речи. Полученные результаты 

позволяют выделить несколько моментов для 

научного обсуждения.  

Во-первых, исследование показало, что 

не все умения устной речи развиты у студен-

тов в равной степени. Наиболее развитыми 

умениями оказались умения инициировать 

разговор и обмениваться репликами (конста-

тирующий срез: КГ –    = 4,93; ЭГ –    = 4,95; 

контрольный срез: КГ –    = 5; ЭГ –    = 5) 

приветствия и завершать разговор (констати-

рующий срез: КГ –    = 4,93; ЭГ –    = 4,95; 

контрольный срез: КГ –    = 5; ЭГ –    = 5). 

Эти умения были хорошо развиты у студен-

тов во время обучения в средней общеобра-

зовательной школе и не вызывали трудностей 

в процессе изучения иностранного языка в 

вузе.  

Во-вторых, наибольшие сложности для 

студентов вызвали умения выражать согла-

сие по обсуждаемому вопросу (констати-

рующий срез: КГ –    = 3,32; ЭГ –    = 3,27; 

контрольный срез: КГ –    = 3,46; ЭГ –  

   = 3,67), выражать несогласие по обсуждае-

мому вопросу (констатирующий срез: КГ –  

   = 3,18; ЭГ –   = 3,13; контрольный срез:  

КГ –    = 3,41; ЭГ –    = 3,55) и аргументиро-

вать свою точку зрения (констатирующий 

срез: КГ –    = 3,34; ЭГ –    = 3,30; контроль-

ный срез: КГ –    = 3,58; ЭГ –    = 3,67). Это 

может быть связано с двумя моментами. 

Первым является осведомленность студентов 

в предметном содержании обучения. Не все-

гда и не все студенты владели предметной 

(профессионально ориентированной) сторо-

ной речевого высказывания на том уровне, 

чтобы задать или ответить на вопрос, а также 

чтобы выразить согласие или несогласие по 

обсуждаемому вопросу. Вторая причина мо-

жет заключаться в том, что студенты могли 

испытывать дефицит языковых средств для 

решения данных коммуникативных задач. 

Несмотря на то, что в центре внимания ис-

следования было речевое взаимодействие, и 

студенты были предупреждены о том, что 

совершение грамматических и лексических 

ошибок в процессе общения не приведет к 

снижению общей оценки, многие обучаю-

щиеся испытывали трудности в развитии 

данных умений. Также подобные результаты 

связаны с тем, что, несмотря на то, что раз-

витие умений аргументировать свою пози-

цию, выражать согласие или несогласие по 

обсуждаемому вопросу представлено в При-

мерных программах по иностранным языкам 

для средней общеобразовательной школы, 

традиционно данному аспекту уделяется не-

достаточно внимания.  

В-третьих, решение таких задач, как 

умение уточнять информацию на профес-

сиональную тему (констатирующий срез:  

КГ –    = 3,97; ЭГ –    = 3,95; контрольный 

срез: КГ –    = 4,16; ЭГ –    = 4,39), представ-

лять информацию на профессиональную те-

му по запросу (констатирующий срез: КГ –  

   = 3,95; ЭГ –    = 3,90; контрольный срез: КГ 

–    = 4,07; ЭГ –    = 4,30) и отвечать на за-

данные вопросы (констатирующий срез: КГ – 

   = 4,04; ЭГ –    = 4,00; контрольный срез:  

КГ –    = 4,16; ЭГ –    = 4,32) также вызвали 

небольшие трудности у студентов. Объясня-

ется это тем, что студентам необходимо было 

использовать не общие, а специальные во-

просы для решения этих коммуникативных 

задач. Способность задать специальный во-

прос напрямую связана с владением пред-

метным (профессиональным) содержанием 

обучения. Не владея определенной фактиче-

ской информацией по теме обсуждения или 

владения не в достаточной степени повлияло 

на трудности в ее уточнении или ответы на 

запросы.  

 

ВЫВОДЫ 

 

Проведенное исследование в целом до-

казало эффективность методики обучения 

разговорной практике на иностранном языке 

студентов на основе технических решений на 

базе искусственного интеллекта. Авторская 

методика доказала свою эффективность в 
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отношении развития следующих умений: 

делать запрос информации на профессио-

нальную тему, уточнять информацию на 

профессиональную тему, представлять ин-

формацию на профессиональную тему по 

запросу, отвечать на заданные вопросы по 

теме, выражать согласие по обсуждаемому 

вопросу, выражать несогласие по обсуждае-

мому вопросу, аргументировать свою точку 

зрения. Эксперимент не показал эффектив-

ности предлагаемой методики в отношении 

развития таких умений, как инициировать 

разговор и обмениваться репликами привет-

ствия, завершать разговор по причине того, 

что эти умения уже были развиты у студен-

тов на высоком уровне к моменту участия в 

обучении.  

Перспективность исследования заключа-

ется в дальнейшем изучении потенциала 

технических решений на базе ИИ в систем-

ном формировании у студентов профессио-

нальных компетенций.  
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